DELIVERY NOTE: 83309856

VENDOR

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. FR43438834186

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

VALEO EMBRAYAGES

SHIPPING POINT

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. CS5 70926
80009 AMYENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 22.10.2023 05:50:22

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Cliclamini 4
70026 MODUGGNO

ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTION TO H

Vendor code : 91019349

Shipping instruction
Texrm of payment

60 days due net

Your contact
Telephone

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 22.10.2023 at 05:50:18

Delivered on :
Order reason

23.10.2023 at 05:50:19

7
i

Material Description w Customer Material m Shipped , Unit | Packaging  Qty “ Packaging Unit Nr = Qty per m Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level " Quantity, of M Unit Type | Lot Nr packaging | [Externalcall . Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number H_Somm:ma ' Expiration date unit @ Nr X
| | m ! | i ¢
Dual Wet Clutch assy 12510165000 1.050¢ PCE TBA-501627 1, 116603401 | 105 ; '116603401
i ¥
550004200302 _ . !
1
FR-IT 1084010A |
| TBA-501626 7 whﬁ .v\rf ”
Fm.u W M N\M.g TBA-501628 1 !
T i
| P ' i {
_ . PCE TBA-501627 1 116603402 , 105! 116603402
_ WO’WQ d\d.m,.N\N. ! TBA-501626 7 ,. _,
: ” TBA-501628 1 ! . ,
KUEHNE+NAGEL s... | “ | | L
ACCETTAZIONE MERCE | |
bes g PCE TBA-501627 1 116603403 , 105 ,116603402
Quantiid dichiarata: _ i ;
Quantita mmmn:.m N O MO i . TBA-501626 7 u ” ﬂ |
_ ! TBA-501628 1 “ |
Conformita A_mun:m%n:a_u lo: ffio} ; FCE TBA-501627 1 116603404 \ 108 _..E.mmoupg
Data cqutsofior 1 4., _bm_ 3 | TBA-501628 ’ 1 ﬂ _
Firma SN ! Yy !
qq | i TRA-501626 7 | _
CARRIER T’ " VrRRnbr Lo
vehicle Nr Total grogs weight 7299,73 frey] Via n_m_ ﬁ_nﬂmmﬁ::: sSnc- NOOJm 5 aﬂmﬁmzc ﬁmbw
Traller Nr 1 111 Total net weight 6643,65 KGM

Transport ID

Tetal no. of handling units: 19

Transport Mode : Truck Total no, of boxes : 10
Incoterms : PCA Amiens Total volume H 1,12 DMQ
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

The ownership of the products remains with
Valeo

until the total price has been paid by the

Recalvad in good shape without damage due to transport

ZI0TT 2023

"Ricevuto con riserva di i

verifica su gualita e ﬁﬁnﬂmr_
age 1/ 3
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DELIVERY NOTE: 83309856 DATE : 22.10.2023 05:50:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS .
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Sarvice Loglstique
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. €5 70826 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14248
VAT ID No. : FR434388341B6 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact Expedition om : 22.10.2023 at 05:50:18
Vendor code : 91019349 .
L . , Telephone Delivered on : 23.10.2023 at 05:50:19
Shipping instruction
Order reason
Term of payment : 60 days due net
Material Description . Customer Material Shipped  Unit . Packaging Qty _ Packaging Unit Nr '~ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number _ Revision Level . Quantity | of Unit Type _ Lot Nr packaging . External call Nr
Origin - Destination Country VYALEO Material Number Measure | Expiration date ! unit , Nr 7
“ " : !
“ ! : k,.
!
PCE TBA-501627 1 116603405 105 116603405
i
TBA-501628 1i |
' TBA-501626 7
_ i
PCE TBA-501627 . 1 116603406 105 ! 116603406
y _ TBA-501626 | 7, i |
_ | TBA-501628 L1
| o _ |
| PCE TBA-501627 ' 1! 116603407 105 116603407
i TBA-501626 _ 7
_ t TBA-501628 1 _
! | t : | :
i . 1 '
H | | f
| PCE TBA-501627 m 1! 116603408 105 1116603408
“ wumw.mopmum 7! : m
l TBA-501628 1 H
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DELIVERY NOTE: 83309855 DATE : 22,10.2023 05:50:22 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR —_— —— SHIPPING POINT — ——  SHIP TO CUSTOMER
Magna PT 8.p-.4.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . .
. Via dei Ciclamini 4
Comptabilitd ¥aleo Embrayages Servide Loglstique
70026 MODUGHO
Route de Montreuil Bofte post. C8 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER B000Y AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact Expedition onr : 22.10.2023 at 05:50:18
Vendor code : 91019349 .
f X R Telephone : Delivered on : 23.10.2023 at 05:50:19
Shipping instruction
Order reason
Term of payment : 60 days due net
. . e . . [ . . ’ [ . . ! ! . s
Material Description ! Customer Material. Shipped  Unit | Packaging ' Qty  Packaging Unit Nr Qtyper . KanbanNr Handling Unit
Customer P.0. Number | Revision Level ! Quantity of Unit Type . | Lot Nr _wmnwum?m . External call Nr
Origin - Destination Country =~ VALEO Material Number Measure j  Expiration date unit . Nr |
| , t : | !
: ] ;
! ‘ PCE TBA-501627 ' 1’ 116603409 105 116603409
! TBA-501628 X 1!
' TBA~501626 7 ﬁ
i
| ‘ '
y PCE TBA-501627 1 116603410 ‘ 105 116603410
[ TBA-501626 7 :
1 ' 7

watmoPmmm

! ] b
4 ! :
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" S.C. CARBIVTIR COMPANY S.R.L.

4 Expedileur {nom, adresse, pays) Ex TN TRLE YT .
Sender (name, adress, country) 1 A o TR § moulin
Expeditor {denumira, edress, ;arg 8(\/ ; é P

4354

LETTRE DE VOITURE |,
CONSIGNMENT NOTE @
SCRISOARE DE TRANSPORT

B _dEX 2

M
Valeo zzneﬁ‘ﬁzﬁrwmg

plies par le transportateur. / The spaces framed with

patiile incadrate cu linii ingrogate se compleleaza de transpertator

ivent étre rem)

165,C. CARBIVTIR COMPANY S.R.L.
CUI: RO 33215960; J22/891/2014
lasi, Str. Silvestru, nr. 42, parter, Sp. com. 120, birou 3, Bl. CL10
Tel.: 373 693 97 369 - MD; e-mail: carbivtircompany@yahoo.ro
ROMANIA

47 Transporteur successis (nom, adressa, pays)
Suecussive carrler (name, adress, country)
Oparatori de transport succesivi (denumire, adres3, fars)

2 Destinataire {nom, adresse, pays})
smmrimmemiy (1A G fal T SF4
win rea CAa-clamans
70026 J70DOE MO

3 Liew provu pour la livraisen de 12 marchandise (fiew, pays)
Place of delivery of the gocds (place, country)
Locul descércrii (o, tars) '

770 DVENO

4 Lieu ot dale de Ia prise en charge de la marchandize (lleu, pays, date}
Place and dale of taking over the goods {place, couniry, date)
Locul incarcarit (loc, jard, dal)

TTA2 ¥
[TRE AT
ITAL Y

AA7/F AT
2Z2-10-72
A4 AMOF

18 Reserves et observatiens du transporteur
Carrler's reservations and observations
Rezervals 51 obsarvatlile operatoruluj de transport

carmier. [ S

ignes grasses dol

Les parties encadrées de li
heavy lines must be filled in by the

? 19+21+22

fis et f Includin
asemenea sl

2

a la demniere ligne du cadre: le chiffre et e cas echeant, Ia letire.

cerfification, on the last line of the column the particulars of the class

the number and the letter, if any,

r

-15 feome

ditoratuid

pleted on the
rea expe

unde

pe rasp

ereuses indiquer, outre la cerification eventuelle,

éditeur.! To be com,

A remplir sous responsabliite de I'ex]
sende?‘s responsa%ility. /Se comple[leaza

§ Documanls annexes
Documenls ajtached g 3 3 0 gé’ ¢ {
Documente anexale >
P220 5d
. O LS
6 Marques et numéro 7 Nombre des colis 8 Modedemballage 9 Nalure de la marchandlse 1 ONo statistique 11 Pelds brut, kg 42 Cubage m3
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nalure of the goods Statistical number Gross weight in kg Voluma in m3
Marea §i Numar Numér colete Modul de ambalare Natura marfurilor Numdr statistic Masa bruts in kg Volumu! tn m3
B
. Q S Odgé:«
7 1SS ¢ P"‘ FCec /)u?‘d A
Classe Chiffre Leltre -
Class Numbar Lettar (ADR?)
Clasa Numdérul Litera
13 Instructions de l'expaditeur 19  Conventons particulieres
Sender's Instructions Special agresmants
Instructiunlle expeditorutul Acordurl specizle
o Apayerpar Expediteur Monnaie Destinatalre
Tobe payed by Sender Currency Consignes
Plzta prin Expedilor Mcneds Destinatar
Prix de transpart
Carriage charges:
Pratul transportului
Reduction
Deduction/Deducari
Solde/Balance/seid
14 Prescriptions d'sffranchissement Supplamaar?é =
Introductions as to payment for carniage 7 nstructiunl de plata Supplem. Cherges
Taxe suplimentare
E1 Fanco / Camriage paid f Plata la expediers Frais ac%esolres T N g E ‘: S-\"\'
3 Noafrenco / Cariage forward / Plata la destinalle glttI;etl'a;meamBs - f_ = -\3“:&3"‘ ho Angno {B
& L, - TOTAL: WU L enc- TROES)
94 Etablls “qlf@ 477 e o o S 15 RembourssmentiCash ondeivipATutfd @b plaia \ .
lablshediyy, 2 Jz’?ﬁ* N S A B VY
lit T et AT data &

o 7 , = M- L 9"
LE V,
22’“*&,.. @éo é ju’({E» uﬂ’ d LYy Am primitm , .
adyp., “oan o | o S e o &
al e o 1IC Y & g Placg.
» =pg=="" /S 7D L5, Hifgicev
e S, -
Slgna!uglet. o l'expediteur Signature at timbra du transporieuf i Emw&
Slgnature and st Df the sender Signature and stamp of the caniei 5\8 and stamp of ile consignee
Semnétura expadiiol Semndlura cperatoruluf mpnwm Semnétura destinatarulul

B
Marchandisesfegiles f Goods fecaived /
24 turte

<"

oﬂ)

¥,

besides the possible

i

g

- En cas de marchandises dangerel
« In case of dangerous goods mention



